
Warme Speisen von 11.00 bis 16.00 Uhr. Unsere Preise verstehen sich in CHF inkl. MwSt. 
Warm dishes from 11 a .m. to 4 p.m. All prices a re in CHF and incl. VAT. 

Alkoholfreie Getränke Non-a lcoholic drinks 

 
Offenausschank By the gla ss/ca ra fe  3 dl 5 dl        1 Liter 
Arosa Bergquellwasser  1.50  2.50 4.00 
Arosa Bergquellwasser mit Kohlensäure  4.50  6.00 9.50 
Queens Eistee   4.50  6.00 9.50 
Rivella rot, Rhäzünser Citro, Schweppes Cola  4.50  6.00 9.50 
Kalte Schokolade oder Ovomaltine, gemixt   5.00  6.50 
 
Flaschen Bottles 
Coca Cola Zero  3,3 dl 5.00 
Rivella blau  3,3 dl 5.00 
Sinalco  3,3 dl 5.00 
Möhl Shorley, Apfelsaft  3,3 dl 5.00 
Schweppes Bitter Lemon/Tonic  2 dl 5.00 
Orangenjus (Michel)  2 dl 5.00 
Hustee (hergestellt in Arosa)  5 dl 6.00 

 
Bier und Apfelwein Beer and cider 
 
Bier im Offenausschank   3 dl 5 dl 
Feldschlösschen Original   4.50 6.00 
Panaché Feldschlösschen Original   4.50 6.00 
Feldschlösschen Braufrisch   4.50 6.00 
  
Flasche 
Feldschlösschen alkoholfrei   3,3 dl 6.00 
Arosa Sunna, Arosabräu, Pale Ale   3,3 dl 7.00 
Kirchlibräu, Arosabräu, naturtrüb   3,3 dl 7.00 
1800 m IPA, Arosabräu, Indian Pale Ale   3,3 dl 7.00 
Schneider Weisse   5 dl 7.00 
Schneider Weisse alkoholfrei   5 dl 7.00 
Möhl Saft trüb (Bügelflasche)   5 dl 7.00 
Möhl Saft trüb alkoholfrei (Bügelflasche)   5 dl 7.00 
Möhl Swizly   3,3 dl 6.00 
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Warme Getränke  Hot drinks 
 
Kaffee 4.50 
Espresso 4.50 
Schale 5.50 
Cappuccino 5.50 
Latte Macchiato 5.50 
Doppelter Espresso 6.50 
Unsere Kaffees gibt es auch koffeinfrei 

 
Schokolade, Ovomaltine   4.50 
Schokolade Mélange, Ovomaltine Mélange   5.50 
Orangen-, Rum- oder Apfelpunsch   4.50 

 
Tee Sirocco Tea  Sirocco   5.00 

 
Moroccan Mint marrokanische Minze 
Golden Assam Schwarztee Assam, Indien 
Hagebutte Hagebutte mit einem kleinen Anteil Hibiskus 
Red Kiss Hibiskus, Holunder und Apfel 
Piz Palü Schweizer Brennessel, Melisse, Pfeffer- und Apfelminze 
Kamille-Orange Kamille, Orange, Orangenblüten 
Ginger Lemon Dream Ingwer, Zitronengras, Süssholz 
Jasmin Dragon Pearls Handgerollter Grüntee mit Jasminblüten 
Eisenkraut Bio-Verveine 
Alle Zutaten zertifiziert biologisch und von höchster Qualität 

 
Warme Getränke mit Schuss With a  kick 
 
«Huuskafi», nussige Likörmischung  4 cl 8.50 
«Wyberkafi», Baileys   4 cl 8.50 
«Eichhörnlikafi», Haselnussrahmlikör  4 cl 8.50 
Schümli-Pflümli  4 cl 8.50 
Chocumba, heisse Schokolade mit Rum und Schlagrahm  4 cl 8.50 
Luz, fast kein Kaffee mit Schnaps (Kernobst, Zwetschgen, Chrüter oder Pflümli) 4 cl 7.50 
«Flämmli», Espresso mit Williams zum selber basteln  2 cl 8.50 
Tee Rum  4 cl 7.50 
Piratenpunsch mit Rum  4 cl 7.50 
Glühwein  20 cl 7.00 
Jagertee  4 cl 7.50 
Gsichtli, Pfefferminztee mit Chrüter  4 cl 7.50 
Holdrio, Hagebuttentee mit Zwetschgen  4 cl 7.50 
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Spirituosen Spirits  
   Vol. % 
Gipfelstürmer (Heuschnaps)  22,0 2 cl 6.00 
Williams  38,0 2 cl 6.00 
Vieille Prune  38,0 2 cl 8.00 
Cognac Remy Martin  40,0 2 cl 9.50 
Appenzeller Alpenbitter  29,0 4 cl 6.00 
Braulio, Amaro Alpino della Valtellina  21,0 4 cl 6.00 
Bündner Röteli  22,0 4 cl 6.00 
Bündner Bärenlikör  20,0 4 cl 6.00 
Haselnussrahmlikör  17,0 4 cl 6.00 

 

Grappa Grappa 
  Vol. % 
Grappa di Brunello (klar, kräftig)  41,0 2 cl 5.50 
Grappa del Borgo, Prosecco (klar, lieblich)  40,0 2 cl 8.50 
Grappa Colvendrà, barricata (kräftig)  42,0 2 cl 9.50 

 

Aperitifs Aperitifs 
  Vol. % 
Martini  15,0 4 cl 6.50 
Cynar  16,0 4 cl 6.50 
Campari  23,0 4 cl 6.50 
San Bitter (alkoholfrei)   10 cl 5.00 
Zusatz Orangesaft   20 cl 5.00 

 

Champagner/Prosecco Champagne / Prosecco 
 
Nicolas Feuillatte, Brut Réserve Exclusive    3,75 dl 44.00 
Nicolas Feuillatte, Brut Réserve Exclusive   7,5 dl 85.00 
Nicolas Feuillatte, Brut Réserve Exclusive Rosé   7,5 dl  104.00 
 
Prosecco «VERV» DOC Extra Dry, Andreola   1 dl 8.50 
Prosecco «VERV» DOC Extra Dry, Andreola   7,5 dl 54.00 
 
Aperol Spritz    11.00 
Abbacella Spritz (Minze, Ananas oder Orange)    11.00 
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Offenweine weiss white wines by gla s 
 
Malanser Riesling-Silvaner  1 dl  7.50 
Cottinelli Weinbau, Graubünden, Schweiz  7,5 dl 49.50 
Traubensorte/Gra pe va riety: Riesling Silvaner 
 
Prà bianco DOC  1 dl 6.00 
Brivio, Tessin, Schweiz  7,5 dl 41.00 
Traubensorten/Gra pe va rieties: Chardonnay, Sémillon, Pinot Noir, Sauvignon Blanc 
 
Vinarroyo Blanco Verdejo  1 dl 6.00 
Bodega S. Arroyo, Rueda, Spanien  7,5 dl 41.00 
Traubensorte/Gra pe va riety: Verdejo 

 

Offenwein rosé rose wine by gla s 
 
Cistercien Rosé  1 dl 6.00 
Schlosskellerei Gobelsburg, Kamptal, Österreich  7,5 dl 41.00 
Traubensorten/Gra pe va rieties: Zweigelt, Saint Laurent, Pinot Noir 

 

Offenweine rot red wines by gla s 
 
Maienfelder Pinot Noir AOC  1 dl 7.50 
Cottinelli Weinbau, Graubünden, Schweiz  7,5 dl 52.00 
Traubensorte/Gra pe va riety: Pinot Noir    
 
Luis Alegre Crianza  1 dl 7.00 
Bodegas Luis Alegre, Laguardia, Rioja  7,5 dl 49.00 
Traubensorte/Gra pe va rieties: Tempranillo, Graciano, Garnacha  
 
Villa Erbice Ripasso DOC  1 dl  7.00 
Fratelli Boffa, Diano d'Alba, Italien  7,5 dl  49.00 
Traubensorte/Gra pe va riety:  Barbera  1,5 l  99.00 

 

Weissweine (kleine Flaschen) White wines (sma ll bottles) 

 
Aigle Chablais AOC  2 dl 11.00 
Obrist, Waadt, Schweiz   5 dl 26.00 
 
Cuvée Blanc, AOC   5 dl 29.50 
Cottinelli Weinbau, Graubünden, Schweiz   
 
Riesling-Sylvaner aus der Bündner Herrschaft AOC  5 dl 29.50 
Cottinelli Weinbau, Graubünden, Schweiz  
 
Pinot grigio DOC, Grave del Friuli  5 dl 19.00 
Ca’Livenza, Friaul, Italien  
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Rotweine (kleine Flaschen) Red wines (sma ll bottles) 
 
Molina Maienfeld  5 dl 35.00 
Cottinelli Weinbau, Graubünden, Schweiz  
Traubensorten/Gra pe va rieties: Cabernet Cubin, Dorio und Dorsa, Diolinor, Zweigelt, Merlot, Gamaret, Regent  
Alles vom gleichen Weinberg, ein Spitzenprodukt in der 5 dl Klasse. 
All from the sa me vineya rd, a  top product in the 5 dl cla ss. 

 
Dôle AOC  2 dl 9.50 
Maurice Gay, Wallis, Schweiz  5 dl 19.00 
 
Primitivo del Salento Emozione  5 dl 29.50 
Cantina al Poggio, Apulien, Italien  

 
Weissweine Schweiz Swiss white wines  
 
Completer AOC Malans  7,5 dl 69.00 
Cottinelli Weinbau, Malans 
Traubensorte/Gra pe va riety: Completer 
Die Mönche tranken ihn nach dem Abendgebet: Completus. Spannende Balance zwischen Süsse und Säure.  
Im Stahltank gereift und in gebrauchten Barriques ausgebaut. 
The monks dra nk it a fter evening pra yers: Completus. An exciting ba la nce between sweetness a nd a cidity.  
Ma tured in steel ta nks a nd a ged in used ba rriques. 

 
Lampert Sauvignon Blanc, AOC Maienfeld  7,5 dl 59.00 
Weingut Lampert, Maienfeld  
Traubensorte/Gra pe va riety: Sauvignon Blanc 
Frischer, fruchtiger Weisswein mit wenig Restsüsse und gut eingebundener Säure. 
Fresh, fruity white wine with a  litte sweetness a nd structured a cidity. 

 
Lampert Cuvée blanc  7,5 dl 56.00 
Weingut Lampert, Maienfeld   
Traubensorte/Gra pe va rieties: Chardonnay, Sauvignon Blanc, Riesling Silvaner  
Frische Aromen von Limetten und blumige Noten von Flieder 
Fresh Aroma s of lime a nd flowery notes of lila c 
 
Gelber Muskateller, AOC Zürich  7,5 dl 53.00 
Weingut Baur, Berg am Irchel, Zürich   
Traubensorte/Gra pe va riety: Gelber Muskateller   

Eine der ältesten Traubensorten der Welt, mit fruchtigen Muskatnoten, leicht süss. 
One of the world’s oldest gra pe va rieties, with fruity nutmeg notes, slightly sweet. 

 
St. Saphorin Grand Cru «La Redoute» AOC  7,5 dl 49.00 
Obrist SA, Lavaux   
Traubensorte/Gra pe va riety: Chasselas 

Bezaubernde, hellgelbe Farbe. Delikat-eleganter, schmeichelnder, abgerundeter Wein. Körperreich  
und harmonisch ausgewogene Struktur. Zartbittere Abgangsnoten, die seine Qualität untermalen. 
Encha nting light-yellow hue. Delica te a nd elega nt, fla ttering a nd well-rounded wine. Full-bodied a nd  
ha rmoniously ba la nced structure. Sweet to bitter finish tha t underlines its qua lity.  
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Weisswein Italien Ita lia n white wine  
 
Branko Chardonnay  7,5 dl 54.00 
Azienda Agricola Branko, Friaul   
Traubensorte/Gra pe va riety: Chardonnay   
Strohgelb, fruchtig und kräftig, langanhaltend im Abgang 
Straw-yellow, fruity and intense, long lasting finish 

 

Rotweine Schweiz Swiss red wines 
 
Maienfelder Pinot Noir AOC  7,5 dl 49.00 
Cottinelli Weinbau, Graubünden    
Traubensorte/Gra pe va riety: Pinot Noir      
Beerige Nase, fruchtig elegant im Gaumen und harmonisch im Abgang. 
Berry nose, fruitily elega nt on the pa la te a nd with a  ha rmonious finish. 

 
Lampert Cuvée Rouge  7,5 dl 67.00 
Weingut Lampert, Maienfeld; Graubünden    
Traubensorten/Gra pe va rieties: Syrah, Cabernet Sauvignon, Merlot      
Fruchtiger Wein, gewürzt von Lakritze und ein Hauch Mon Chéri zum Abschluss. 
Fruity wine, spiced with liquorice a nd a  hint of Mon Chéri in the finish. 

 
Galà, IGT Ticino  7,5 dl 58.00 
Cantina il Cavaliere, Gamborogno, Tessin    
Traubensorten/Gra pe va rieties: Merlot, Gamaret, Garanoir, Gallotta  
Dunkelbeeriges, hamonisches Bouquet, passt perfekt zu unserem Trockenfleisch. 
Da rk-berry, ha rmonious bouquet, idea l for a ccompa nying our dried mea t. 

 
Gamaret, AOC Zürich  7,5 dl 54.00 
Weingut Baur, Berg am Irchel, Zürich    
Traubensorte/Gra pe va riety: Gamaret      
Dichte, dunkle Farbe, reiffruchtige Aromatik in der Nase und würzige Noten am Gaumen. 
Dense, da rk colour with a roma s of ripe fruit in the nose a nd spicy notes on the pa la te. 

 
Rotwein Spanien Spa nish red wine 

 
Luis Alegre Crianza  7,5 dl 49.00 
Bodegas Luis Alegre, Laguardia, Rioja 
Traubensorte/Gra pe va rieties: Tempranillo, Graciano, Garnacha 
 
Kräftig, glatt,umfangreich, rund. 14 Monate in Barriques gereift und ein Jahr in der Flasche gelagert. Trinkfertig! 
Powerful, smooth a nd voluminous. 14 month processed in ba riques a nd one yea r ma turing in the bottle. Rea dy to drink! 
 
 
Estones Set Tota la vida, DO Montsant  7,5 dl 59.00 
Mas Sersal, Montsant, Katalonien 
Traubensorten/Gra pe va rieties: Garnacha, Syrah, Samso 
Intensives granatrot, in der Nase Erdbeeren, Kirschen und Pflaumen mit dezenten Röstaromen.  
Im Gaumen reife Früchte mit weichen Tanninen.  
Intensive ga rnet red, with stra wberries, cherries a nd plums in the nose a nd discreet roa st a roma s.  
Ripe fruits with soft ta nnins on the pa la te. 
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Arroyo Gran Reserva DO Ribera del Duero  7,5 dl 72.00 
Bodegas Arroyo, Ribera del Duero   
Traubensorte/Gra pe va riety: Tinta del Pais 
36 Monate im Barrique ausgebaut. Sattes Granatrot, In der Nase schwarze Beeren,  
aromatische Kräuter und exotische Gewürze. Am Gaumen samtig, fruchtig und würzig. 
Aged in ba rriques for 36 months. A deep ga rnet red, bla ck berries, a roma tic herbs  
a nd exotic spices in the nose. Velvety, fruity a nd spicy on the pa la te. 

 
Rotweine Italien Ita lia n red wines 

 
Barbera d'Alba Parroco DOC  7,5 dl  55.00 
Cascina del Monastero, Piemont  
Traubensorte/Gra pe va riety: Barbera 
Intensive rote Frucht in der Nase, gefällige Johannisbeere und Kirsche im Mund, Barriquenoten (18-24 Monate ausgebaut) 
Intense red fruit in the nose, compla isa nt red curra nt a nd cherry in the mouth, between 18 a nd 24 month in ba rriques 

 
Refosco dal Paduncolo Rosso DOC  7,5 dl 67.00 
Scarbolo, Lauzacco, Friaul 
Traubensorte/Gra pe va riety: Refosco 
Die Traubensorte geht auf das römische Reich zurück. Noten von Steinfrüchten  
und Himbeeren in der Nase, vollmundige rote Früchte am Gaumen. 
This gra pe va riety da tes ba ck to the Roma n Empire. Notes of stone fruits  
a nd ra spberries in the nose, full-bodied red fruits on the pa la te. 

 
Acciderba DOC  7,5 dl 66.00 
Azienda Agricola Serni; Bolgheri, Toscana   
Traubensorte/Gra pe va rieties: Sangiovese, Cabernet Sauvignon, Merlot, Syrah   
Dunkles Rubinrot, Düfte nach Kirschen und Heidelbeeren, fruchtige, würzige Aromen. 
Da rk ruby-red, scents of cherry a nd bilberry, fruity a nd a roma tic 

 
Villa Erbice Ripasso DOC  7,5 dl 49.00 
Villa Erbice, Veneto  1,5 l 99.00 
Traubensorte/Gra pe va rieties: Corvina , Rondinella , Molina ra    
Satte Beerenfrucht, frische Erdbeernoten, harmonisch, satt im Abgang. 
Da rk ruby-red, scents of cherry a nd bilberry, fruity a nd a roma tic 

 
Villa Erbice Amarone Tremenel DOCG  7,5 dl 79.00 
Villa Erbice, Veneto  
Traubensorte/Gra pe va rieties: Corvina , Rondinella , Molina ra   
Rote, reife Frucht, Duft nach Pflaumen und Kirschen, vielschichtig. 
Red, ripe fruit, scent of plums and cherry, complex 

 


